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KRATKA OBRAZLOŽITEV

Komisija je Evropskemu parlamentu in Svetu v okviru večletnega finančnega okvira za 
obdobje 2021–2027 predložila predlog o vzpostavitvi Sklada za azil in migracije. Sklad bo 
zagotavljal podporo učinkovitemu upravljanju migracij s strani držav članic EU s finančnimi 
sredstvi v višini 10,4 milijarde EUR.

Migracijska kriza je pokazala potrebo po skupnem evropskem pristopu, ki temelji na 
solidarnosti in pravični delitvi odgovornosti. Pripravljavka mnenja zato pozdravlja povečanje 
proračuna, ki je na voljo za migracije in azil, kar bo bistven korak za vzpostavitev trdnega, 
pravičnega in učinkovitega azilnega in sprejemnega sistema v EU. 

Vendar meni, da se predlog, kakršen je sedaj, preveč osredotoča na povečanje stopnje 
vračanja. Predlagana merila za dodelitev finančnih sredstev nacionalnim programom z 
deljenim upravljanjem namreč predvidevajo, da bo 40 % teh sredstev namenjenih glede na 
kazalnike, povezane z bojem proti nedovoljenim migracijam in izdajo odločb o vrnitvi, v 
škodo ukrepom na področju azila, zakonitega priseljevanja in vključevanja. To bi spodbudilo 
države članice k izdajanju in izvrševanju odločb o vrnitvi, ne da bi pri tem upoštevale 
tveganja za osebe v postopku vračanja in možen učinek na države izvora. 

Pozdraviti je treba ukrepe, ki jih je Komisija sprejela za oblikovanje trdne migracijske politike 
EU. Vendar pripravljavka mnenja meni, da bi morala Evropski parlament in Svet v predlog 
vključiti potrebna jamstva za osebe v postopku vračanja in države izvora. Odločitev o vrnitvi 
ni možno sprejeti brez celovite ocene stanja v državah izvora in absorpcijske sposobnosti na 
lokalni ravni. Preveriti je treba možen vpliv oseb v postopku vračanja na stabilnost držav 
izvora, saj bi lahko vrnitve prispevale h konfliktu, trenjem in ranljivosti. 

Poleg tega bi morala Parlament in Svet zagotoviti, da odnosi med EU in tretjimi državami 
niso pogojeni s sodelovanjem na področju vračanja in ponovnega sprejema. Sodelovanje s 
tretjimi državami bi moralo temeljiti na vzajemnem interesu in celovitem pristopu, ne pa na 
interesih in prednostnih nalogah EU na področju migracij. Ozka osredotočenost na 
obvladovanje migracij lahko ogrozi sodelovanje EU s tretjimi državami. 

PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za razvoj poziva Odbor za državljanske svoboščine, pravosodje in notranje zadeve kot 
pristojni odbor, da upošteva naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4a) Sklad bi moral v celoti spoštovati 
človekove pravice, biti v skladu z Agendo 
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2030, načelom skladnosti politik za razvoj, 
kot je določeno v členu 208 PDEU, ter 
zavezami na področju migracij in azila na 
mednarodni ravni, zlasti z globalnim 
dogovorom o beguncih ter globalnim 
dogovorom o varnih, urejenih in 
zakonitih migracijah.

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4b) Pri upravljanju sklada z 
razvojnega vidika bi bilo treba upoštevati 
različne temeljne vzroke migracij, kot so 
konflikti, revščina, premajhna kmetijska 
zmogljivost, izobraževanje in neenakost.

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4 c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4c) Razvojno sodelovanje s tretjimi 
državami bi moralo biti med drugim 
pomemben del sporazumov o ponovnem 
sprejemu za spodbujanje trga dela in 
zaposlitvenih priložnosti v državah 
vrnitve, da bi zmanjšali spodbude, da bi 
migranti po vrnitvi znova prečkali 
evropske meje.

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(7) Sklad bi moral podpirati učinkovito 
upravljanje migracijskih tokov, med 
drugim s spodbujanjem skupnih ukrepov 
na področju azila, vključno s prizadevanji 
držav članic pri sprejemanju oseb, ki 
potrebujejo mednarodno zaščito, s 
preselitvijo in predajo prosilcev za 
mednarodno zaščito oziroma 
upravičencev do mednarodne zaščite med 
državami članicami, podpiranjem strategij 
vključevanja in učinkovitejše politike 
zakonitih migracij, da bi se zagotovila 
dolgoročna konkurenčnost Unije in 
prihodnost njenega socialnega modela ter 
zmanjšale spodbude za nedovoljene 
migracije s trajnostno politiko vračanja in 
ponovnega sprejema. Sklad bi moral 
podpirati okrepitev sodelovanja s tretjimi 
državami, da bi se izboljšalo upravljanje 
tokov oseb, ki prosijo za azil ali drugo 
obliko mednarodne zaščite, povečale 
možnosti za zakonite migracije, preprečile 
nedovoljene migracije ter zagotovila 
trajnost vrnitve in uspešen ponovni sprejem 
v tretjih državah.

(7) Sklad bi moral podpirati 
spodbujanje skupnih ukrepov na področju 
azila, vključno s prizadevanji držav članic 
pri sprejemanju oseb s preselitvijo in 
predajo med državami članicami, podpirati 
strategije vključevanja, sprejema in 
integracije ter učinkovitejše politike 
zakonitih migracij, preprečevati 
nedovoljene migracije in izvajati trajnostno 
politiko vračanja in ponovnega sprejema. 
Sklad bi moral podpirati okrepitev 
sodelovanja s tretjimi državami, da bi se 
izboljšalo upravljanje tokov in zagotovile  
možnosti za zakonite migracije, preprečile 
nedovoljene migracije in trgovina z 
migranti ter zagotovila trajnost vrnitve in 
uspešen ponovni sprejem v tretjih državah. 
Sodelovanje s tretjimi državami bi moralo 
resnično temeljiti na skupnem interesu.

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8) Zaradi migracijske krize je postalo 
jasno, da je potrebna reforma skupnega 
evropskega azilnega sistema, da se 
zagotovijo učinkoviti azilni postopki za 
preprečevanje sekundarnih gibanj, enotni 
in ustrezni pogoji za sprejem prosilcev za 
mednarodno zaščito, enotni standardi 
glede priznavanja mednarodne zaščite ter 
ustrezne pravice in ugodnosti za 
upravičence do mednarodne zaščite. 
Hkrati je bila reforma potrebna za 
vzpostavitev pravičnejšega in 

(8) Ustrezno je podpreti in okrepiti 
prizadevanja držav članic, da bi dosledno 
in primerno izvajale pravni red Unije na 
področju azila, zlasti da bi razseljenim 
osebam ter prosilcem za mednarodno 
zaščito in upravičencem do mednarodne 
zaščite zagotavljale ustrezne pogoje za 
sprejem, pravilno določile njihov status, 
uporabljale poštene in učinkovite azilne 
postopke ter spodbujale dobro prakso na 
področju azila, da bi tako zaščitile pravice 
oseb, ki potrebujejo mednarodno zaščito, 
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učinkovitejšega sistema za določitev 
odgovornosti držav članic za prosilce za 
mednarodno zaščito ter okvira Unije za 
prizadevanja držav članic na področju 
preselitve. Zato je primerno, da sklad 
zagotavlja večjo podporo prizadevanjem 
držav članic za celovito in ustrezno 
izvajanje prenovljenega skupnega 
evropskega azilnega sistema.

in omogočile učinkovito delovanje azilnih 
sistemov držav članic. Sklad bi moral zato 
zagotavljati večjo podporo prizadevanjem 
držav članic za celovito in ustrezno 
izvajanje prenovljenega skupnega 
evropskega azilnega sistema.

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9) Sklad bi moral dopolnjevati in 
krepiti dejavnosti Agencije Evropske unije 
za azil, ustanovljene z Uredbo (EU) ../.. 
[uredba o Agenciji EU za azil]14, da bi se 
omogočilo in izboljšalo delovanje 
skupnega evropskega azilnega sistema z 
usklajevanjem in okrepitvijo praktičnega 
sodelovanja in izmenjave informacij med 
državami članicami, spodbujanjem prava 
Unije in operativnih standardov na 
področju azila za zagotovitev visoke 
stopnje enakega obravnavanja na podlagi 
visokih standardov zaščite glede postopkov 
za mednarodno zaščito, pogojev za sprejem 
in ocene potreb po zaščiti po vsej Uniji ter 
za omogočanje trajnostne in pravične 
porazdelitve prošenj za mednarodno 
zaščito, spodbujanjem konvergence pri 
obravnavi prošenj za mednarodno zaščito 
po vsej Uniji, podpiranjem prizadevanj 
držav članic za preselitev ter 
zagotavljanjem operativne in tehnične 
pomoči državam članicam pri upravljanju 
azilnih in sprejemnih sistemov, zlasti 
tistim, katerih sistemi so pod 
nesorazmernim pritiskom.

(9) Sklad bi moral dopolnjevati in 
krepiti dejavnosti Agencije Evropske unije 
za azil, ustanovljene z Uredbo (EU) ../.. 
[uredba o Agenciji EU za azil]14, da bi se 
omogočilo in izboljšalo delovanje 
skupnega evropskega azilnega sistema z 
usklajevanjem in okrepitvijo praktičnega 
sodelovanja in izmenjave informacij med 
državami članicami, spodbujanjem prava 
Unije in operativnih standardov na 
področju azila za zagotovitev spoštovanja 
človekovih pravic in visoke stopnje 
enakega obravnavanja na podlagi visokih 
standardov zaščite glede postopkov za 
mednarodno zaščito, pogojev za sprejem in 
ocene potreb po zaščiti po vsej Uniji ter za 
omogočanje trajnostne in pravične 
porazdelitve prošenj za mednarodno 
zaščito, pri čemer se navsezadnje vedno 
poskuša upoštevati največja korist 
prosilca, spodbujanjem konvergence pri 
obravnavi prošenj za mednarodno zaščito 
po vsej Uniji, podpiranjem prizadevanj 
držav članic za preselitev ter 
zagotavljanjem operativne in tehnične 
pomoči državam članicam pri upravljanju 
azilnih in sprejemnih sistemov, zlasti 
tistim, katerih sistemi so pod 
nesorazmernim pritiskom.
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Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(10) Sklad bi moral podpirati 
prizadevanja Unije in držav članic pri 
krepitvi zmogljivosti držav članic za 
razvoj, spremljanje in ocenjevanje njihove 
azilne politike ob upoštevanju njihovih 
obveznosti na podlagi obstoječega prava 
Unije.

(10) Sklad bi moral podpirati 
prizadevanja Unije in držav članic pri 
krepitvi zmogljivosti držav članic za 
razvoj, spremljanje in vrednotenje njihove 
azilne politike ob upoštevanju njihovih 
obveznosti na podlagi obstoječega prava 
Unije in mednarodnega prava, ki temelji 
na vsestranskem pristopu k spoštovanju 
človekovih pravic.

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11) Partnerstva in sodelovanje s tretjimi 
državami so pomemben del azilne politike 
Unije za zagotovitev ustreznega 
upravljanja tokov oseb, ki prosijo za azil 
ali druge oblike mednarodne zaščite. Da bi 
se nevarni in nedovoljeni prihodi 
državljanov tretjih držav ali oseb brez 
državljanstva, ki potrebujejo mednarodno 
zaščito, nadomestili z zakonitimi in 
varnimi prihodi na ozemlje držav članic, da 
bi se izrazila solidarnost z državami v 
regijah, v katere oziroma v katerih je bilo 
razseljenih veliko število oseb, ki 
potrebujejo mednarodno zaščito, s pomočjo 
pri zmanjšanju pritiska na te države, da bi 
se prispevalo k doseganju ciljev 
migracijske politike Unije s povečanjem 
njenega vpliva v razmerju do tretjih držav 
ter da bi se učinkovito prispevalo k 
svetovnim pobudam za preselitev z 
enotnim nastopanjem na mednarodnih 
forumih in v razmerju do tretjih držav, bi 
moral sklad zagotavljati finančne spodbude 
za izvajanje okvira Unije za preselitev [in 

(11) Partnerstva in sodelovanje s tretjimi 
državami so pomemben del migracijske in 
azilne politike Unije za zagotovitev, da 
ljudje niso prisiljeni v zapuščanje svojih 
domačih držav, in ustreznega upravljanja 
migracijskih tokov oseb, tudi tistih, ki 
prosijo za azil ali druge oblike mednarodne 
zaščite. Da bi se nevarni in nedovoljeni 
prihodi državljanov tretjih držav ali oseb 
brez državljanstva, tudi tistih, ki 
potrebujejo mednarodno zaščito, 
nadomestili z zakonitimi in varnimi prihodi 
na ozemlje držav članic, da bi se izrazila 
solidarnost z državami v regijah, v katere 
oziroma v katerih je bilo razseljenih veliko 
število oseb, ki potrebujejo mednarodno 
zaščito, s pomočjo pri zmanjšanju pritiska 
na te države, da bi se učinkovito prispevalo 
k svetovnim pobudam za preselitev z 
enotnim nastopanjem na mednarodnih 
forumih in v razmerju do tretjih držav, bi 
moral sklad zagotavljati finančne spodbude 
za izvajanje okvira Unije za preselitev [in 
humanitarni sprejem] in druge podobne 
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humanitarni sprejem]. humanitarne pobude, ki so jih posamezno 
ali skupaj sprejele države članice.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(12) Glede na visoke ravni migracijskih 
tokov v Unijo v zadnjih letih in pomen 
zagotavljanja kohezije naših družb je 
bistveno podpreti politike držav članic za 
zgodnje vključevanje zakonito prebivajočih 
državljanov tretjih držav, med drugim tudi 
na prednostnih področjih, opredeljenih v 
akcijskem načrtu za vključevanje 
državljanov tretjih držav, ki ga je Komisija 
sprejela leta 2016.

(12) Glede na pomen zagotavljanja 
kohezije naših družb je bistveno podpreti 
politike držav članic za zgodnji sprejem, 
vključevanje in integracijo zakonito 
prebivajočih državljanov tretjih držav, med 
drugim tudi na prednostnih področjih, 
opredeljenih v akcijskem načrtu za 
vključevanje državljanov tretjih držav, ki 
ga je Komisija sprejela leta 2016.

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(13) Da bi se povečala učinkovitost in 
dosegla čim večja dodana vrednost Unije 
ter da bi se zagotovil usklajen odziv Unije 
pri spodbujanju vključevanja državljanov 
tretjih držav, bi morali biti ukrepi, ki se 
financirajo iz sklada, specifični in 
dopolnjevati ukrepe, ki se financirajo iz 
Evropskega socialnega sklada plus 
(ESS+) in Evropskega sklada za 
regionalni razvoj (ESRR). Ukrepi, ki se 
financirajo iz tega sklada, bi morali 
podpirati ukrepe, ki so prilagojeni 
potrebam državljanov tretjih držav in se 
na splošno izvajajo v začetni fazi 
vključevanja, in horizontalne ukrepe za 
podporo zmogljivosti držav članic na 
področju vključevanja, medtem ko bi bilo 
treba intervencije za državljane tretjih 

(13) Za boljše in širše vključevanje v 
evropske družbe bi moral sklad olajšati 
zakonite migracije v Uniji v skladu z 
gospodarskimi in socialnimi potrebami 
držav članic ter predvideti pripravo 
vključevanja že v državi izvora državljanov 
tretjih držav, ki prihajajo v Unijo. Ukrepi v 
tretjih državah bi morali dosledno 
upoštevati načelo skladnosti politik za 
razvoj in zaveze za doseganje ciljev 
trajnostnega razvoja.
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držav z dolgoročnejšim učinkom 
financirati iz ESRR in ESS+.

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(13a) V področje uporabe ukrepov 
vključevanja bi morali biti zajeti tudi 
upravičenci do mednarodne zaščite, da se 
zagotovi celovit pristop k vključevanju, pri 
čemer bi bilo treba upoštevati posebnosti 
te ciljne skupine. Če ukrepi vključevanja 
zajemajo tudi sprejem, bi ti ukrepi morali 
prav tako zagotavljati, da so vanj lahko 
vključeni tudi prosilci za azil.

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 14

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(14) V tem okviru bi bilo treba od 
organov držav članic, ki so odgovorni za 
izvajanje sklada, zahtevati, da vzpostavijo 
mehanizme sodelovanja in usklajevanja z 
organi, ki jih države članice določijo za 
upravljanje intervencij v okviru ESS+ in 
ESRR, ter po potrebi z njunima organoma 
upravljanja in organi upravljanja drugih 
skladov Unije, ki prispevajo k 
vključevanju državljanov tretjih držav.

(14) Zaradi učinkovitosti in doseganja 
največje dodane vrednosti bi si moral 
sklad prizadevati za bolj usmerjen pristop 
v podporo usklajenim strategijam, posebej 
oblikovanim za spodbujanje vključevanja 
državljanov tretjih držav na nacionalni, 
lokalni in/ali regionalni ravni, kjer je to 
ustrezno. Te strategije bi morali izvajati 
zlasti lokalni ali regionalni organi in 
nedržavni akterji, pri čemer nacionalni 
organi ne bi smeli biti izključeni, zlasti 
kadar tako zahteva posebna upravna 
organizacija države članice ali kadar v 
državi članici ukrepi za sprejem, 
integracijo in vključevanje spadajo v 
pristojnost, ki se deli med državo in 
decentralizirane organe. Izvajalske 
organizacije bi med razpoložljivimi ukrepi 
morale izbrati tiste, ki najbolj ustrezajo 
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njihovim posebnim razmeram.

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 20

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(20) Učinkovita politika vračanja je 
bistven del celovitega pristopa Unije in 
njenih držav članic k migracijam. Sklad bi 
moral podpirati in spodbujati prizadevanja 
držav članic za učinkovito izvajanje in 
nadaljnji razvoj skupnih standardov 
vračanja, zlasti v skladu z Direktivo 
2008/115/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta15, ter integriranega in usklajenega 
pristopa k upravljanju vračanja. Za 
trajnostne politike vračanja bi moral sklad 
podpirati tudi povezane ukrepe v tretjih 
državah, kot je reintegracija povratnikov.

(20) Učinkovita politika vračanja je 
bistven del celovitega pristopa Unije in 
njenih držav članic k migracijam. Sklad bi 
moral podpirati in spodbujati prizadevanja 
držav članic za učinkovito izvajanje in 
nadaljnji razvoj skupnih standardov 
vračanja, s poudarkom na prostovoljnem 
vračanju, zlasti v skladu z Direktivo 
2008/115/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta15, ter integriranega in usklajenega 
pristopa k upravljanju vračanja. Sklad bi 
moral podpirati tudi povezane ukrepe v 
tretjih državah za lajšanje in zagotavljanje 
varnega in dostojnega vračanja in 
ponovnega sprejema ter trajnostne 
reintegracije, kot je zapisano v globalnem 
dogovoru o migracijah.

__________________ __________________
15 Direktiva 2008/115/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 
2008 o skupnih standardih in postopkih v 
državah članicah za vračanje nezakonito 
prebivajočih državljanov tretjih držav (UL 
L 348, 24.12.2008, str. 98).

15 Direktiva 2008/115/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 
2008 o skupnih standardih in postopkih v 
državah članicah za vračanje nezakonito 
prebivajočih državljanov tretjih držav (UL 
L 348, 24.12.2008, str. 98).

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 21

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(21) Države članice bi morale dajati 
prednost prostovoljnemu vračanju. Za 
spodbujanje prostovoljnega vračanja oseb 
bi morale države članice predvideti 
spodbude, kot je preferencialna obravnava 

(21) Države članice bi morale dajati 
prednost prostovoljnemu vračanju. Za 
spodbujanje prostovoljnega vračanja oseb 
bi morale države članice predvideti 
spodbude, kot je preferencialna obravnava 
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z večjo pomočjo pri vračanju. Z vidika 
stroškovne učinkovitosti je tovrstno 
prostovoljno vračanje v interesu 
povratnikov in organov.

z večjo pomočjo pri vračanju, in sicer s 
poklicnim usposabljanjem v Evropi, ki bi 
povratnikom pomagalo znova vstopiti na 
trg dela v njihovi državi izvora. Z vidika 
stroškovne učinkovitosti je tovrstno 
prostovoljno vračanje v interesu 
povratnikov in organov.

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 23

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(23) Posebni podporni ukrepi za 
povratnike v državah članicah in državah 
vrnitve lahko izboljšajo pogoje za vrnitev 
in reintegracijo.

(23) Posebni podporni ukrepi za 
povratnike v državah članicah in državah 
vrnitve, posebej osredotočeni na njihove 
humanitarne potrebe in potrebe v zvezi z 
zaščito, lahko izboljšajo pogoje za vrnitev 
in reintegracijo. Posebno pozornost bi bilo 
treba nameniti ranljivim skupinam. 
Odločitve o vrnitvi bi bilo treba sprejeti na 
podlagi celovite in natančne ocene stanja 
v državah izvora, vključno z oceno 
absorpcijske sposobnosti na lokalni ravni. 
Posebni ukrepi in ukrepi v podporo 
državam izvora, zlasti ranljivim osebam, 
prispevajo k zagotavljanju trajnosti, 
varnosti in učinkovitosti vrnitev. Te 
ukrepe bi bilo treba izvajati z aktivno 
udeležbo lokalnih organov, civilne družbe 
in diaspor.

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Uvodna izjava 24

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(24) Sporazumi o ponovnem sprejemu 
in drugi dogovori so pomemben del 
politike Unije na področju vračanja in 
osrednje orodje za učinkovito upravljanje 
migracijskih tokov, saj lajšajo hitro 
vračanje migrantov brez urejenega statusa. 

(24) Sporazumi o ponovnem sprejemu 
in drugi dogovori so pomemben del 
politike Unije na področju vračanja in 
osrednje orodje za učinkovito upravljanje 
migracijskih tokov, saj lajšajo hitro 
vračanje migrantov brez urejenega statusa. 
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Ti sporazumi in dogovori so pomemben 
del dialoga in sodelovanja s tretjimi 
državami izvora in tranzita migrantov brez 
urejenega statusa, njihovo izvajanje v 
tretjih državah pa bi bilo treba podpreti 
zaradi učinkovitosti politik vračanja na 
nacionalni ravni in na ravni Unije.

Ti sporazumi in dogovori so pomemben 
del sodelovanja in političnega dialoga s 
tretjimi državami izvora in tranzita 
migrantov brez urejenega statusa, njihovo 
izvajanje v tretjih državah pa bi bilo treba 
podpreti zaradi učinkovitosti politik 
vračanja na nacionalni ravni in na ravni 
Unije.

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Uvodna izjava 25

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(25) Sklad bi moral poleg vračanja oseb 
v skladu s to uredbo podpirati tudi druge 
ukrepe za preprečevanje nedovoljenih 
migracij ter obravnavanje spodbud za 
nezakonite migracije ali izogibanja 
veljavnim predpisom glede zakonitih 
migracij, da se ohrani celovitost sistemov 
priseljevanja držav članic.

(25) Sklad bi moral poleg integracije 
državljanov tretjih držav ali oseb brez 
državljanstva v državah članicah podpirati 
tudi druge ukrepe za preprečevanje 
trgovine z migranti, spodbujanje in 
lajšanje določanja predpisov glede 
zakonitih migracij, da se ohrani celovitost 
sistemov priseljevanja v državah izvora, in 
sicer ob doslednem spoštovanju načela 
skladnosti politik za trajnostni razvoj.

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Uvodna izjava 26

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(26) Zaposlovanje migrantov brez 
urejenega statusa je dejavnik 
privlačevanja za nezakonite migracije in 
ogroža razvoj politike mobilnosti delovne 
sile na podlagi programov zakonitih 
migracij. Sklad bi zato moral neposredno 
ali posredno podpirati države članice pri 
izvajanju Direktive 2009/52/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta16, ki 
prepoveduje zaposlovanje nezakonito 
prebivajočih državljanov tretjih držav in 
določa sankcije zoper delodajalce, ki kršijo 

(26) Sklad bi moral neposredno ali 
posredno podpirati države članice pri 
izvajanju Direktive 2009/52/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta16, ki 
prepoveduje zaposlovanje nezakonito 
prebivajočih državljanov tretjih držav in 
določa sankcije zoper delodajalce, ki kršijo 
to prepoved. Vključuje tudi zaščitne 
elemente, kot je pravica neprijavljenih 
delavcev iz tretjih držav, da vložijo 
pritožbe in zahtevajo povračilo plač. Sklad 
bi moral podpirati izvajanje 
zadnjenavedenega, saj se ti zaščitni 
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to prepoved. elementi niso ustrezno izvajali, na kar je 
Komisija opozorila v sporočilu 
Evropskemu parlamentu in Svetu z dne 
22. maja 2014 o uporabi Direktive 
2009/52/ES z dne 18. junija 2009 o 
minimalnih
standardih glede sankcij in ukrepov zoper 
delodajalce nezakonito prebivajočih 
državljanov tretjih držav.

_________________ _________________
16 Direktiva 2009/52/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2009 o 
minimalnih standardih glede sankcij in 
ukrepov zoper delodajalce nezakonito 
prebivajočih državljanov tretjih držav (UL 
L 168, 30.6.2009, str. 24).

16 Direktiva 2009/52/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2009 o 
minimalnih standardih glede sankcij in 
ukrepov zoper delodajalce nezakonito 
prebivajočih državljanov tretjih držav (UL 
L 168, 30.6.2009, str. 24).

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Uvodna izjava 26 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(26a) Države članice bi morale podpirati 
zahteve civilne družbe in združenj 
delavcev, kot so zahteve v zvezi z 
ustanovitvijo evropske mreže delavk in 
delavcev v sprejemnih centrih, da bi 
povezali vse delavce v Evropi, ki delujejo 
na področju migracij, spodbujali dostojno 
dobrodošlico in pristop k migracijam, ki 
temelji na človekovih pravicah in 
izmenjavi dobre prakse v smislu sprejema 
in zaposlitvenih priložnosti za migrante.

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Uvodna izjava 30

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(30) Ukrepi v tretjih državah in v zvezi (30) Ukrepi, sprejeti v okviru sklada v 
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z njimi, ki jih podpira sklad, bi morali 
dopolnjevati druge ukrepe zunaj Unije, ki 
jih podpirajo instrumenti Unije za 
zunanje financiranje. Pri izvajanju takih 
ukrepov bi bilo treba zlasti dosledno 
upoštevati načela in splošne cilje zunanjega 
delovanja in zunanje politike Unije v zvezi 
z zadevno državo ali regijo ter mednarodne 
zaveze Unije. V zvezi z zunanjo 
razsežnostjo bi moral sklad zagotavljati 
ciljno podporo, namenjeno izboljšanju 
sodelovanja s tretjimi državami in 
okrepitvi ključnih vidikov upravljanja 
migracij na interesnih področjih 
migracijske politike Unije.

zvezi s tretjimi državami, bi morali 
dosledno upoštevati načela in splošne cilje 
zunanjega delovanja, zunanje politike in 
razvojne politike Unije v zvezi z zadevno 
državo ali regijo ter mednarodne zaveze 
Unije. Sodelovanje s tretjimi državami ne 
bi smelo biti namenjeno podpiranju 
ukrepov, ki so neposredno usmerjeni v 
razvoj, in ne bi smelo ogrožati načela 
skladnosti politik za razvoj.

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Uvodna izjava 35

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(35) Ti začetni zneski bi morali biti 
podlaga za dolgoročne naložbe držav 
članic. Da bi se upoštevale spremembe 
migracijskih tokov, obravnavale potrebe 
pri upravljanju azilnih in sprejemnih 
sistemov ter vključevanju zakonito 
prebivajočih državljanov tretjih držav ter 
preprečile nedovoljene migracije z 
učinkovito in trajnostno politiko vračanja, 
bi bilo treba državam članicam na sredini 
obdobja dodeliti dodaten znesek ob 
upoštevanju stopnje črpanja sredstev. Ta 
znesek bi moral temeljiti na najnovejših 
razpoložljivih statističnih podatkih iz 
Priloge I, da bi se upoštevale spremembe 
izhodiščnega stanja držav članic.

(35) Ti začetni zneski bi morali biti 
podlaga za dolgoročne naložbe držav 
članic. Da bi se upoštevale spremembe 
migracijskih tokov, obravnavale potrebe 
pri upravljanju azilnih in sprejemnih 
sistemov ter vključevanju državljanov 
tretjih držav, preprečila trgovina z 
migranti ter izvajala učinkovita in 
trajnostna politika vračanja, ki spoštuje 
pravice, bi bilo treba državam članicam na 
sredini obdobja dodeliti dodaten znesek ob 
upoštevanju stopnje črpanja sredstev. Ta 
znesek bi moral temeljiti na najnovejših 
razpoložljivih statističnih podatkih iz 
Priloge I, da bi se upoštevale spremembe 
izhodiščnega stanja držav članic.

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Uvodna izjava 41

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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(41) Da bi se dopolnilo izvajanje cilja 
politike v okviru tega sklada na nacionalni 
ravni prek programov držav članic, bi 
moral sklad zagotavljati tudi podporo za 
ukrepe na ravni Unije. Taki ukrepi bi 
morali služiti splošnim strateškim 
namenom v okviru področja intervencije 
sklada, ki so povezani z analizo politik in 
inovacijami v politikah, nadnacionalnim 
vzajemnim učenjem in partnerstvi ter 
preskušanjem novih pobud in ukrepov po 
vsej Uniji.

(41) Da bi se dopolnilo izvajanje cilja 
politike v okviru tega sklada na nacionalni 
ravni prek programov držav članic, bi 
moral sklad zagotavljati tudi podporo za 
ukrepe na ravni Unije. Taki ukrepi bi 
morali služiti splošnim strateškim 
namenom v okviru področja intervencije 
sklada, ki so povezani z analizo politik in 
inovacijami v politikah, nadnacionalnim 
vzajemnim učenjem in partnerstvi, delom, 
ki so ga opravile skupnosti v diasporah, 
posredniško vlogo, ki jo lahko imajo v 
zvezi s tem, ter preskušanjem novih pobud 
in ukrepov po vsej Uniji.

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Uvodna izjava 42

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(42) Za okrepitev sposobnosti Unije, da 
se nemudoma odzove na nepredviden ali 
nesorazmerno hud migracijski pritisk v eni 
ali več državah članicah, za katerega je 
značilen velik ali nesorazmeren pritok 
državljanov tretjih držav, ki povzroči 
znatne in nujne potrebe po sprejemnih 
objektih in centrih za pridržanje, azilnih 
sistemih in postopkih ter sistemih in 
postopkih za upravljanje migracij, ali na 
hud migracijski pritisk v tretjih državah 
zaradi političnih razmer ali konfliktov, bi 
moralo biti mogoče zagotoviti nujno 
pomoč v skladu z okvirom iz te uredbe.

(42) Za okrepitev sposobnosti Unije, da 
se nemudoma odzove na nepredviden ali 
nesorazmerno hud migracijski pritisk v eni 
ali več državah članicah, za katerega je 
značilen velik ali nesorazmeren pritok 
državljanov tretjih držav, ki povzroči 
znatne in nujne potrebe po sprejemnih 
objektih in centrih za pridržanje, azilnih 
sistemih in postopkih ter sistemih in 
postopkih za upravljanje migracij, ali na 
hud migracijski pritisk v tretjih državah 
zaradi političnih razmer ali konfliktov, bi 
moralo biti mogoče kadar koli zagotoviti 
nujno pomoč za ukrepe, da bi zagotovili 
spoštovanje človekovih pravic migrantov 
in mednarodnih zavez v državah članicah, 
zlasti s področja azila in zatočišča, v 
skladu z okvirom iz te uredbe.

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Uvodna izjava 53 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(53a) Pri postopku načrtovanja, 
izvajanja in ocenjevanja programov, ki se 
financirajo iz sklada, bi se bilo treba 
posvetovati z organizacijami civilne 
družbe ter lokalnimi in regionalnimi 
organi in nacionalnimi parlamenti v 
državah članicah in tretjih državah.

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Cilj politike v okviru sklada je 
prispevati k učinkovitemu upravljanju 
migracijskih tokov v skladu z ustreznim 
pravnim redom Unije in obveznostmi Unije 
na področju temeljnih pravic.

1. Cilj politike v okviru sklada je 
prispevati k učinkovitemu upravljanju 
migracijskih tokov v skladu z ustreznim 
pravnim redom Unije in obveznostmi Unije 
na področju temeljnih pravic, zlasti s 
pravico do azila, zapisano v Listini 
Evropske unije o temeljnih pravicah, in 
načelom skladnosti politik za razvoj.

Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 2 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) podpirati zakonite migracije v 
države članice, vključno s prispevanjem k 
vključevanju državljanov tretjih držav;

(b) podpirati vzpostavitev varnih in 
zakonitih poti v države članice, vključno s 
prispevanjem k vključevanju državljanov 
tretjih držav, tudi prosilcev za azil in 
upravičencev do mednarodne zaščite, ter s 
krepitvijo varstva človekovih pravic 
migrantov;

Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 2 – točka c
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) prispevati k boju proti 
nedovoljenim migracijam ter zagotoviti 
uspešnost vrnitve in ponovnega sprejema v 
tretjih državah.

(c) prispevati k boju proti 
nedovoljenim migracijam z vzpostavitvijo 
zakonitih poti migracij in bojem proti 
trgovini z migranti ter zagotoviti uspešnost 
in trajnost vrnitve in ponovnega sprejema 
v tretjih državah tako za povratnike kot 
tudi za države izvora.

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 2 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) prispevati k boju proti 
nedovoljenim migracijam ter zagotoviti 
uspešnost vrnitve in ponovnega sprejema v 
tretjih državah.

(c) prispevati k boju proti 
nedovoljenim migracijam ter zagotoviti 
uspešnost in trajnost vrnitve in ponovnega 
sprejema v tretjih državah tako za 
povratnike kot tudi za države izvora.

Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 2 – točka c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ca) okrepiti solidarnost in delitev 
odgovornosti med državami članicami, 
zlasti v pomoč tistim, ki jih migracijski in 
azilni tokovi najbolj prizadenejo, tudi s 
praktičnim sodelovanjem.

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Sklad je odprt za tretje države v skladu s Sklad je odprt za tretje države, ki ne kršijo 
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pogoji, določenimi v posebnem 
sporazumu, ki ureja udeležbo tretje države 
v Skladu za azil in migracije, če sporazum:

temeljnih pravic migrantov, za dejavnosti 
na področju zakonitih migracij, vračanja 
in ponovnega sprejema v skladu s pogoji, 
določenimi v posebnem sporazumu, ki 
ureja udeležbo tretje države v Skladu za 
azil in migracije in ki bi moral biti javno 
dostopen, če sporazum:

Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 1 – alinea 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– zagotavlja mehanizem pravnega 
varstva za posameznike, ki menijo, da so 
bile kršene njihove temeljne pravice.

Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2a. Komisija in države članice 
zagotovijo, da so ukrepi v zvezi s tretjimi 
državami sprejeti v skladu z drugimi 
ukrepi, ki se izvajajo prek instrumentov 
Unije, da upoštevajo načelo skladnosti 
politik za razvoj, se osredotočajo na 
ukrepe, ki niso usmerjeni v razvoj, ter so v 
celoti skladni s človekovimi pravicami in 
mednarodnim pravom.

Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Tematski instrument podpira zlasti 
ukrepe, ki spadajo pod izvedbeni ukrep 
2(b) iz Priloge II ter ki jih izvajajo lokalni 

6. Tematski instrument podpira zlasti 
ukrepe, ki spadajo pod izvedbeni ukrep 
2(b) iz Priloge II ter ki jih izvajajo lokalni 



AD\1172894SL.docx 19/30 PE628.531v02-00

SL

in regionalni organi ali organizacije civilne 
družbe.

in regionalni organi ali organizacije civilne 
družbe, zlasti skupnosti v diasporah.

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Vsaka država članica zagotovi, da 
so prednostne naloge, obravnavane v 
njenem programu, skladne s prednostnimi 
nalogami Unije in izzivi na področju 
upravljanja migracij ter ustrezne glede na 
njih ter da so v celoti skladne z ustreznim 
pravnim redom Unije in dogovorjenimi 
prednostnimi nalogami Unije. Države 
članice pri opredelitvi prednostnih nalog v 
okviru svojih programov zagotovijo, da so 
izvedbeni ukrepi iz Priloge II ustrezno 
obravnavani.

1. Vsaka država članica zagotovi, da 
so prednostne naloge, obravnavane v 
njenem programu, skladne s prednostnimi 
nalogami Unije in izzivi na področju 
upravljanja migracij, azila in sprejema ter 
ustrezne glede na njih ter da so v celoti 
skladne z ustreznim pravnim redom Unije 
in dogovorjenimi prednostnimi nalogami 
Unije. Države članice pri opredelitvi 
prednostnih nalog v okviru svojih 
programov zagotovijo, da so izvedbeni 
ukrepi iz Priloge II ustrezno obravnavani.

Predlog spremembe 35

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Komisija zagotovi, da sta Agencija 
Evropske unije za azil ter Evropska 
agencija za mejno in obalno stražo že v 
zgodnji fazi vključeni v razvoj programov 
v smislu področij njune pristojnosti. 
Komisija se z navedenima agencijama 
posvetuje o osnutkih programov, da se 
zagotovita skladnost in medsebojno 
dopolnjevanje ukrepov agencij in ukrepov 
držav članic.

2. Komisija zagotovi, da so Agencija 
Evropske unije za azil, Agencija Evropske 
unije za temeljne pravice ter Evropska 
agencija za mejno in obalno stražo že v 
zgodnji fazi vključene v razvoj programov 
v smislu področij njihove pristojnosti. 
Komisija se z navedenima agencijama 
posvetuje o osnutkih programov, da se 
zagotovita skladnost in medsebojno 
dopolnjevanje ukrepov agencij in ukrepov 
držav članic.

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 2
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Komisija zagotovi, da sta Agencija 
Evropske unije za azil ter Evropska 
agencija za mejno in obalno stražo že v 
zgodnji fazi vključeni v razvoj programov 
v smislu področij njune pristojnosti. 
Komisija se z navedenima agencijama 
posvetuje o osnutkih programov, da se 
zagotovita skladnost in medsebojno 
dopolnjevanje ukrepov agencij in ukrepov 
držav članic.

2. Komisija zagotovi, da so Agencija 
Evropske unije za azil, Agencija Evropske 
unije za temeljne pravice ter Evropska 
agencija za mejno in obalno stražo že v 
zgodnji fazi vključene v razvoj programov 
v smislu področij njihove pristojnosti. 
Komisija se z navedenima agencijama 
posvetuje o osnutkih programov, da se 
zagotovita skladnost in medsebojno 
dopolnjevanje ukrepov agencij in ukrepov 
držav članic.

Predlog spremembe 37

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Komisija lahko Agencijo Evropske 
unije za azil ter Evropsko agencijo za 
mejno in obalno stražo po potrebi vključi v 
naloge spremljanja in ocenjevanja iz 
oddelka 5, zlasti da se zagotovi, da so 
ukrepi, izvedeni s podporo sklada, skladni 
z ustreznim pravnim redom Unije in 
dogovorjenimi prednostnimi nalogami 
Unije.

3. Komisija lahko Agencijo Evropske 
unije za azil, Agencijo Evropske unije za 
temeljne pravice ter Evropsko agencijo za 
mejno in obalno stražo po potrebi vključi v 
naloge spremljanja in ocenjevanja iz 
oddelka 5, zlasti da se zagotovi, da so 
ukrepi, izvedeni s podporo sklada, skladni 
z ustreznim pravnim redom Unije in 
dogovorjenimi prednostnimi nalogami 
Unije.

Predlog spremembe 38

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Poleg spremljanja v skladu z 
Uredbo (EU) [.../...] [uredba o Agenciji EU 
za azil] ali sprejetja priporočil v skladu z 
Uredbo (EU) št. 1053/2013, ki spadajo na 
področje uporabe te uredbe, zadevna 
država članica skupaj s Komisijo ter po 
potrebi z Agencijo Evropske unije za azil 

4. Poleg spremljanja v skladu z 
Uredbo (EU) [.../...] [uredba o Agenciji EU 
za azil] ali sprejetja priporočil v skladu z 
Uredbo (EU) št. 1053/2013, ki spadajo na 
področje uporabe te uredbe, zadevna 
država članica skupaj s Komisijo ter po 
potrebi z Agencijo Evropske unije za azil, 
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ter Evropsko agencijo za mejno in obalno 
stražo prouči, kako obravnavati ugotovitve, 
vključno z morebitnimi pomanjkljivostmi 
ali vprašanji glede zmogljivosti in 
pripravljenosti, ter izvede priporočila prek 
svojega programa.

Agencijo Evropske unije za temeljne 
pravice ter Evropsko agencijo za mejno in 
obalno stražo prouči, kako obravnavati 
ugotovitve, vključno z morebitnimi 
pomanjkljivostmi ali vprašanji glede 
zmogljivosti in pripravljenosti, ter izvede 
priporočila prek svojega programa.

Predlog spremembe 39

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Države članice, ki uporabljajo 
operativno podporo, so skladne s pravnim 
redom Unije na področju azila in vračanja.

3. Države članice, ki uporabljajo 
operativno podporo, so skladne s pravnim 
redom Unije na področju azila in vračanja 
ter temeljnih pravic.

Predlog spremembe 40

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Države članice v programu in 
letnem poročilu o smotrnosti iz člena 30 
utemeljijo uporabo operativne podpore za 
doseganje ciljev te uredbe. Komisija pred 
odobritvijo programa z Agencijo Evropske 
unije za azil ter Evropsko agencija za 
mejno in obalno stražo v skladu s 
členom 13 oceni izhodiščno stanje v 
državah članicah, ki so izrazile namero za 
uporabo operativne podpore. Komisija 
upošteva informacije, ki so jih predložile 
navedene države članice, in po potrebi tudi 
razpoložljive informacije v okviru 
spremljanja, ki se izvede v skladu z Uredbo 
(EU) .../... [uredba o Agenciji EU za azil] 
in Uredbo (EU) št. 1053/2013 ter ki spada 
na področje uporabe te uredbe.

4. Države članice v programu in 
letnem poročilu o smotrnosti iz člena 30 
utemeljijo uporabo operativne podpore za 
doseganje ciljev te uredbe. Komisija pred 
odobritvijo programa z Agencijo Evropske 
unije za azil, Agencijo Evropske unije za 
temeljne pravice ter Evropsko agencijo za 
mejno in obalno stražo v skladu s 
členom 13 oceni izhodiščno stanje v 
državah članicah, ki so izrazile namero za 
uporabo operativne podpore. Komisija 
upošteva informacije, ki so jih predložile 
navedene države članice, in po potrebi tudi 
razpoložljive informacije v okviru 
spremljanja, ki se izvede v skladu z Uredbo 
(EU) .../... [uredba o Agenciji EU za azil] 
in Uredbo (EU) št. 1053/2013 ter ki spada 
na področje uporabe te uredbe.
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Predlog spremembe 41

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 1 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) hudega migracijskega pritiska v 
tretjih državah, tudi kadar so osebe, ki 
potrebujejo zaščito, obtičale zaradi 
političnih razmer ali konfliktov in zlasti 
kadar to lahko vpliva na migracijske 
tokove v EU.

(c) hudega migracijskega pritiska v 
tretjih državah, tudi kadar so osebe, ki 
potrebujejo zaščito, obtičale zaradi 
političnih razmer ali konfliktov.

Predlog spremembe 42

Predlog uredbe
Člen 29 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija opravi vmesno in 
naknadno oceno te uredbe, vključno z 
ukrepi, izvedenimi v okviru sklada.

1. Komisija opravi vmesno in 
naknadno oceno te uredbe, vključno z 
ukrepi, izvedenimi v okviru sklada, oceno 
učinka vrnitev na tretje države in 
spoštovanjem temeljnih pravic migrantov.

Predlog spremembe 43

Predlog uredbe
Člen 29 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Vmesna in naknadna ocena se 
opravita pravočasno, da prispevata k 
postopku odločanja.

2. Vmesna in naknadna ocena se 
opravita pravočasno, da prispevata k 
postopku odločanja, rezultati ocene pa se 
objavijo in so javno dostopni.

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 2 – točka h a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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(ha) kako se pri izvajanju sklada 
zagotavlja spoštovanje temeljnih pravic 
migrantov.

Predlog spremembe 45

Predlog uredbe
Priloga I – točka 1 – točka b – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– 30 % za azil, – 40 % za azil,

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe
Priloga I – točka 1 – točka b – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– 30 % za zakonite migracije in 
vključevanje,

– 40 % za zakonite migracije, 
vključevanje in integracijo;

Predlog spremembe 47

Predlog uredbe
Priloga I – točka 1 – točka b – alinea 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– 40 % za preprečevanje 
nedovoljenih migracij in vračanje.

– 20 % za preprečevanje 
nedovoljenih migracij in vračanje.

Predlog spremembe 48

Predlog uredbe
Priloga II – točka 1 – podtočka (d)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) okrepitev solidarnosti in 
sodelovanja s tretjimi državami, ki se 
soočajo z migracijskimi tokovi, vključno s 
preselitvijo in drugimi zakonitimi 

(d) okrepitev solidarnosti, sodelovanja 
in izmenjave dobre prakse s tretjimi 
državami, ki se soočajo z migracijskimi 
tokovi, vključno s preselitvijo in drugimi 
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možnostmi zaščite v Uniji ter partnerstvom 
in sodelovanjem s tretjimi državami za 
obvladovanje migracij.

zakonitimi možnostmi zaščite v Uniji ter 
partnerstvom in sodelovanjem s tretjimi 
državami za obvladovanje migracij.

Predlog spremembe 49

Predlog uredbe
Priloga III – točka 3 – točka k

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(k) izmenjavo in dialog med državljani 
tretjih držav, družbo sprejemnico in 
javnimi organi, vključno s posvetovanjem 
z državljani tretjih držav, ter medkulturni 
in medverski dialog.

(k) izmenjavo in dialog, zlasti s 
pomočjo skupnosti v diaspori, med 
državljani tretjih držav, družbo 
sprejemnico in javnimi organi, vključno s 
posvetovanjem z državljani tretjih držav, 
ter medkulturni in medverski dialog.

Predlog spremembe 50

Predlog uredbe
Priloga III – točka 4 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) sprejemno infrastrukturo ali 
infrastrukturo za pridržanje, vključno z 
možnostjo skupne uporabe te infrastrukture 
s strani več držav članic;

(a) sprejemno infrastrukturo, vključno 
z možnostjo skupne uporabe te 
infrastrukture s strani več držav članic;

Predlog spremembe 51

Predlog uredbe
Priloga III – točka 4 – točka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) boj proti spodbudam za 
nedovoljene migracije, med drugim tudi 
proti zaposlovanju migrantov brez 
urejenega statusa, in sicer prek učinkovitih 
in ustreznih inšpekcijskih pregledov na 
podlagi ocene tveganja, usposabljanja 
osebja, vzpostavitve in izvajanja 
mehanizmov, s katerimi lahko migranti 

(d) boj proti nedovoljenim migracijam, 
med drugim tudi proti zaposlovanju 
migrantov brez urejenega statusa, in sicer 
prek učinkovitih in ustreznih inšpekcijskih 
pregledov na podlagi ocene tveganja, 
usposabljanja osebja, vzpostavitve in 
izvajanja mehanizmov, s katerimi lahko 
migranti brez urejenega statusa zahtevajo 
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brez urejenega statusa zahtevajo povračilo 
plačil in vložijo pritožbe zoper svoje 
delodajalce, ali informacijskih kampanj in 
kampanj za ozaveščanje delodajalcev in 
migrantov brez urejenega statusa o 
njihovih pravicah in obveznostih na 
podlagi Direktive 2009/52/ES;

povračilo plačil in vložijo pritožbe zoper 
svoje delodajalce, ali informacijskih 
kampanj in kampanj za ozaveščanje 
delodajalcev in migrantov brez urejenega 
statusa o njihovih pravicah in obveznostih 
na podlagi Direktive 2009/52/ES;

Predlog spremembe 52

Predlog uredbe
Priloga III – odstavek 4 – točka d a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(da) ocena stanja in stabilnosti držav 
izvora ter absorpcijske sposobnosti na 
lokalni ravni;

Predlog spremembe 53

Predlog uredbe
Priloga III – točka 4 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) pripravo vrnitve, vključno z ukrepi, 
ki vodijo do izdaje odločb o vrnitvi, 
identifikacijo državljanov tretjih držav, 
izdajo potnih listin in iskanje družine;

(e) pripravo vrnitve, vključno z ukrepi, 
ki vodijo do izdaje odločb o vrnitvi, 
identifikacijo državljanov tretjih držav, 
izdajo potnih listin, iskanje družine in 
možnost zagotavljanja poklicnega 
usposabljanja v Evropi za spodbujanje 
reintegracije v državi izvora;

Predlog spremembe 54

Predlog uredbe
Priloga III – točka 4 – točka h

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(h) operacije odstranitve, vključno s 
povezanimi ukrepi, v skladu s standardi, 
določenimi v pravu Unije, razen prisilnih 
sredstev;

(h) operacije odstranitve, vključno s 
povezanimi ukrepi, ob doslednem 
spoštovanju človekovih pravic in v skladu 
s standardi, določenimi v pravu Unije, 
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razen prisilnih sredstev;

Predlog spremembe 55

Predlog uredbe
Priloga III – točka 4 – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(i) ukrepe v podporo trajni vrnitvi in 
reintegraciji povratnika;

(i) ukrepe z dolgoročnim pristopom v 
podporo trajni vrnitvi in reintegraciji 
povratnika, vključno z dejavnostmi razvoja 
znanj in spretnosti;

Predlog spremembe 56

Predlog uredbe
Priloga III – točka 4 – točka j

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(j) objekte in storitve v tretjih 
državah, ki zagotavljajo ustrezno začasno 
nastanitev in sprejem ob prihodu, med 
drugim tudi za mladoletnike brez 
spremstva in druge ranljive skupine, v 
skladu z mednarodnimi standardi;

(j) podporo tretjim državam pri 
zagotavljanju ustrezne začasne nastanitve 
in sprejema ob prihodu v skladu z 
mednarodnimi standardi;

Predlog spremembe 57

Predlog uredbe
Priloga III – točka 4 – točka k

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(k) sodelovanje s tretjimi državami pri 
boju proti nedovoljenim migracijam ter 
učinkovitem vračanju in ponovnem 
sprejemu, med drugim tudi v okviru 
izvajanja sporazumov o ponovnem 
sprejemu in drugih dogovorov;

črtano

Predlog spremembe 58
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Predlog uredbe
Priloga III – točka 4 – točka m

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(m) tretje države in ukrepe v njih, 
vključno z infrastrukturo, opremo in 
drugimi ukrepi, če prispevajo k 
učinkovitejšemu sodelovanju med tretjimi 
državami ter Unijo in njenimi državami 
članicami pri vračanju in ponovnem 
sprejemu.

(m) tretje države in ukrepe v njih, če 
prispevajo k učinkovitejšemu sodelovanju 
med tretjimi državami ter Unijo in njenimi 
državami članicami pri vračanju in 
ponovnem sprejemu.

Predlog spremembe 59

Predlog uredbe
Priloga IV – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– Ukrepi za vključevanje, ki jih 
izvajajo lokalni in regionalni organi ter 
organizacije civilne družbe,

– Ukrepi za vključevanje, ki jih 
izvajajo lokalni in regionalni organi ter 
organizacije civilne družbe, vključno s 
skupnostmi v diasporah,

Predlog spremembe 60

Predlog uredbe
Priloga V – del 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Specifični cilj 2: podpirati zakonite 
migracije v države članice, vključno s 
prispevanjem k vključevanju državljanov 
tretjih držav: 

črtano

1. število oseb, ki so sodelovale pri 
ukrepih pred odhodom, podprtih iz 
sklada;
2. število oseb, ki so sodelovale v ukrepih 
za vključevanje, podprtih iz sklada, in so 
poročale, da so ukrepi koristili njihovemu 
zgodnjemu vključevanju, v primerjavi s 
skupnim številom oseb, ki so sodelovale v 
ukrepih za vključevanje, podprtih iz 
sklada.
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